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TÍTULO DE LA ENTREVISTA QUE REPRESENTA SU CONTENIDO 
Traducción del título al inglés








PALABRAS CLAVE: Utilice el campo de palabras clave para resumir su investigación en 3 palabras que representen su estudio. Si otras personas trataran de encontrar su estudio, ¿cómo lo buscarían? Evite las mini-frases y las palabras compuestas, excepto cuando sean significativas. Las palabras clave deben estar separadas entre sí por puntos y finalizadas por puntos, como en el ejemplo siguiente:
Accesibilidad. Investigación. Calidad.
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E
sta plantilla de entrevistas está de acuerdo con los indicadores de calidad internacionales y nacionales (COPE, ABNT, ORCID, DOI, DOAJ, CASRAI, SCIELO), además, se eligió algún formato para que las personas con ceguera que utilizan lectores de texto puedan disfrutar de la fluidez del mismo. 
Las entrevistas deben tener entre 27 mil y 54 mil caracteres con espacio. Deben tener un texto introductorio sobre el entrevistado, un título en portugués e inglés y tres palabras clave en ambos idiomas. Indique siempre cuándo y dónde se concedió la entrevista.
Presente un breve resumen de la entrevista. La autoría de la entrevista, según la Associação Brasileira de Normas Técnicas (ABNT), es compartida entre entrevistador y entrevistado. Precisamente porque el contenido de las respuestas es AUTORIZADO por el entrevistado. Por lo tanto, toda entrevista enviada a la revista Esboços: histórias e contextos globais requerirá una autorización escrita del entrevistado en la que declare que autoriza la publicación del contenido de la entrevista. La autorización debe presentarse como documento complementario en el sistema de presentación de la revista.
La entrevista debe utilizar el formato A4, a una sola columna, no cambie la paginación de esta plantilla. El tamaño de los márgenes debe ser: inferior 3cm - superior 2cm. 
El título de la entrevista debe ser conciso, evitando el exceso de palabras, no es necesario el nombre del entrevistado, en lengua portuguesa e inglesa, utilizando la fuente Arial negra, tamaño 16, color negro, todo en mayúsculas y negrita. El título y el subtítulo (si lo hay) deben estar separados por dos puntos (:). En la traducción del título en inglés, utilice el tipo de letra Arial, tamaño 10, negro, en negrita.
El interlineado del cuerpo del texto debe ser de 1,5 entre líneas; sin interlineado entre párrafos; con una sangría de 1,25 cm al principio de cada párrafo.
El tipo de letra del cuerpo del texto debe ser Arial, tamaño 12, con alineación justificada. Utiliza la función de estilo de Word para normalizar el texto, en esta plantilla hay unos modelos creados según la característica del texto, es decir, si es una cita de más de tres líneas, nota a pie de página, títulos, etc. Las palabras extranjeras deben ir en cursiva.
Excepto en las notas a pie de página,[footnoteRef:1] utilice el tipo de letra Arial, tamaño 11, para la indicación de la fuente (autoría) y el contenido de las figuras y tablas, y los pies de foto.  [1:  Ejemplo de nota explicativa. No lo utilice para citar referencias bibliográficas, éstas deben estar en las referencias del artículo. Utilice un tamaño de letra 10 para el contenido de las notas. ] 

El tipo de letra para las referencias debe ser Arial, tamaño 12, con interlineado sencillo entre líneas, alineado al margen izquierdo, sin sangría, con doble interlineado entre párrafos. En las referencias del artículo hay modelos de varios tipos de documentos, siga el ejemplo. 
Los títulos de las secciones y subsecciones deben utilizar el tipo de letra Arial, tamaño 12, en negrita, alineados al margen izquierdo, con un interlineado de 1,5. No deberían estar numerados.
[bookmark: _GoBack]Los acrónimos deben utilizarse de forma normalizada, limitándose a los utilizados convencionalmente o sancionados por el uso, acompañados de su significado, en su totalidad, cuando se citen por primera vez en el texto, por ejemplo: Instituto Brasileiro de Informação Ciência e Tecnologia (IBICT). 
A continuación se presentan ejemplos para la elaboración de referencias según la NBR 6023/2018. 
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